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I. Amaç ve Kapsam: ‘Avrupa Kültür Şehri’ olayının tarihi ivedi ve çağdaş gelişimi içinde hem ortak öğeler 
hem de çeşitlilikten doğan bir zenginliğe sahip olarak karakterize edilen bir kültürün ifadesi olduğu 
Kültürel Đlişkilerden sorumlu bakanlar tarafından ele alınmaktadır. Etkinlik Üye Devletlerin insanlarını bir 
araya getirmekle yardımcı olmak için oluşturulmuştur, ancak daha geniş Avrupa kültürel hısımlıklar göz 
önüne alınmalıdır. Etkinlikle ilgili şehir, bölge veya ülkenin Avrupa kamu özel kültür görünümlerine açık 
olmalıdır. Aynı zamanda, esasen özel bölgenin sakinlerinin faydası için başka Üye Devletlerden gelen bir 
dizi kültürel katkı ile ilgili olan şehre yoğunlaşabilir. Bu iki kutup arasında, geniş bir vurgu çeşidi ortaya 
konulabilir ve ilgili şehri geliştirmek için ve varsa onu seçmek için bir sebep sunan özel fırsatı belirtmek 
amacıyla birbiriyle ilgisi olan temalar açıklanabilir.  
 
II. Seçim Kriteri: Genel bir kural olarak sadece bir ‘Avrupa Kültür Şehri’ her takvim yılında seçilmelidir. 
Her yıl bir Üye Devlet etkinliği düzenlemelidir. Şehir seçimindeki karar, uygun düzenlemelerin yapılması 
amacıyla en az iki yıl önceden alınmalıdır. Üye Devletler prensipte her birini alfabetik sırayla takip 
etmelidir. Ancak, ortak kararla olayların kronolojik sırasını değiştirebilirler. Prensipte, Üye Devletlerin bir 
devresi, başka birisi başlamadan tamamlanmalıdır.  
 
III. Örgütlenme ve Finans: Belirtilen ‘Avrupa Kültür Şehri’ içinde yer alan Üye Devletler, içlerindeki hangi 
idari gücün  olayı finanse edip düzenlemek için sorumluluk alacağına karar verirler. Etkinliğin Üye 
Devletler arasında kültürel işbirliği bölümü oluşturduğunu düşünerek, bunlar hazırlığıyla ilişkili olmalı ve 
düzenli olarak ilerleme ile ilgili olarak bilgilendirilmelidir. Uygun olduğunda diğer Avrupa ve Avrupa 
dışındaki ülkeler de etkinliğin  hazırlığı ile ilişkili olabilirler. Üye Devletlerdeki Kültürel Đlişkilerden sorumlu 
Bakanlar mümkünse açılış törenine katılmalıdır. Üye Devletler olayı geniş bir şekilde kamulaştırmak için 
olası bütün adımları atmalıdır. 
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